
Velikonoční večeře 

30. 3. 2024 

  



Hebreům 10,19–25 (ČSP) 
19Když tedy, bratři, máme smělou 

důvěru, že smíme vstoupit do svatyně 
Ježíšovou krví, 20cestou novou a živou, 
kterou nám otevřel skrze oponu, to jest skrze 
své tělo, 21a když máme velikého kněze nad 
domem Božím,  

22přistupujme s opravdovým srdcem 
v plnosti víry, se srdcem očištěným od zlého 
svědomí a s tělem obmytým čistou vodou.  

23Neochvějně držme své vyznání 
naděje, neboť ten, který dal slib, je věrný;  

24a buďme pozorní jedni k druhým, 
abychom se rozněcovali v lásce a dobrých 
skutcích. 25Nezanedbávejme své společné 
shromažďování, jak mají někteří ve zvyku, 
nýbrž povzbuzujme se, a to tím více, čím více 
vidíte, že se ten den přibližuje. 
  



1) 19V Ježíšově krvi máme: 
o svobodu ke vstupu do svatyně  

≈ k Bohu 
o 20čerstvou a živou cestu 
o 21Ježíše – velikého kněze 

2) 22Přistupujme 
o s opravdovým srdcem 
o s úplnou důvěrou 
o očištěni od zlého svědomí 

3) 23Držme pevně 
o radostný výhled – je na co se těšit 

4) 24Buďme pozorní jedni k druhým 
o abychom se rozněcovali 

– v lásce 
– a v dobrých skutcích 

o 25nezanedbávejme shromáždění, 
o ale povzbuzujme/napomínejme se 

 
  



Jazyková upřesnění k ČSP 

smělou důvěru – παρρησία [parrésiá] – 
původně (v demokratických Athénách): 
svoboda slova > otevřenost, upřímnost > 
neohroženost, nebojácnost 

novou – πρόσφατος, ον [prosfatos] – 
čerstvý, nerozkládající se, nedávný, nový 

otevřel – ἐγκαινίζω [enkainizó] – obnovit, 
za/vysvěcením otevřít – uvést do provozu 

očištěným – ῥαντίζω [rantizó] – pokropit; 
v textu doslova: na srdcích pokropeni od 
zlého svědomí 

neochvějně – ἀκλινής, ές [aklinés] – 
nenaklánějící se, nesklonný > neochvějný, 
pevný, neotřesitelný; v textu doslova: vyznání 
naděje držme neochvějné 

naděje – ἐλπίς, ίδος, ἡ [elpis] – naděje, 
výhled, vyhlídka, očekávání 



buďme pozorní – κατανοέω [katanoó] – 
pořádně pozorovat, porozumět, pochopit; 
vnímat, všimnout si; s rozmyslem pozorovat, 
povážit; dívat se; upřít pozornost 

povzbuzujme se – παρακαλέω [parakaló] – 
přivolat, pozvat; vyzvat, nabádat; vštěpovat; 
žádat; povzbudit, těšit; domlouvat 

 

  



Smělou důvěru mám  

Smělou důvěru mám vstoupit až tam, 
skrze tělo a krev svého Pána  

já smím ve svatyni být. 
 
Nejsi v hořícím ohni, nejsi polnice zvuk, 
nejsi hlasem slov, z něhož jde strach. 
Nejsi mrakem ani vichrem,  

nejsi horou na dotek. 
Ti, co znali tě, se museli třást. 
Stojím u hory Sión, města Boha živého, 
je to nebeský Jeruzalém. 
 
Ó… ještě jednou zatřeseš zemí, 
ó… i nebe se jednou bude třást strachem, 
ó… změň mé srdce tam, kde ještě není, 
ó… změň mé srdce tam, kde ještě není… 
 
Naše srdce, naše srdce, naše srdce, naše 
srdce… 
  



Náš Bůh a Pán 

1. Náš Bůh a Pán je z Judy lev,  
trojice spjatá v jednotu.  
Jeho smrt, spravedlnost a krev  
jsou základ víry k životu. 
 
2. Náš Bůh a Pán je z Judy lev,  
jeho oběť je lásky skvost,  
pro každého pozvánka na slavnost  
a naše zvěst až na věčnost.  
 
3. Haleluja, ó haleluja,  
haleluja, chvalme jej.  
Haleluja, ó haleluja,  
haleluja, chvalme jej. 
  



Haleluja, Králi, ty jsi vzkříšený 

Haleluja, Králi, ty jsi vzkříšený,  
už nemusíme umírat. 
Jednou budem v nebi po tvém boku stát  
a zpívat hosanna, zpívat hosanna. 
 
Haleluja,  haleluja,  haleluja,  
budem zpívat hosanna, 
budem zpívat hosanna,  
budem zpívat hosanna. 
  



Vzdejme pánu díky 

Svý kroky rozezpívej, rozezpívej, rozezpívej, 
Chválama rozezpívej, rozezpívej, rozezpívej. 
 
1. Vzdejme Pánu díky za vše co nám dává, 
za vše co nám bere, patří Pánu sláva. 
Vzdejme Pánu díky, že se stará, aby 
nepropadli smrti jeho lidé slabí. 
 
2. Vzdejme Pánu díky, novou cestu klestí 
v době která zná jen pomíjivé štěstí. 
Vzdejme Pánu díky, křížem přišel říci: 
„Já jsem cesta, pravda osvobozující.“ 
 
3. Vzdejme Pánu díky, zdroji pravé spásy, 
doutnající oheň láska neuhasí. 
Vzdejme Pánu díky jako děti Boží, 
že v člověku láska lásku stále množí. 
 
4. Vzdejme Pánu díky, burcuje svým slovem: 
Starej svět už umřel, my žijeme v novém. 
Vzdejme Pánu díky, mění dávné řády, 
Bůh už není v dálce, Kristus žije tady.  



Milujeme, ač nevidíme, 

Milujeme, ač nevidíme, 
věříme v něj a jásáme 
nevýslovnou radostí plnou slávy, 
v něm docházíme cíle víry své. 
 
Zlatem a stříbrem on nezaplatil, 
pomíjivým nás nekoupil, 
povolal nás do světla svého, 
skrze něj máme přístup 
do bran nebeských. 
 
Jsme koupeni krví Beránka 
na místě zvaném Golgota, 
otroky hříchu nemusíme déle být. 
Na kříži svůj život dokonal, 
třetího dne však z mrtvých vstal, 
otroky hříchu nemusíme déle být. 


